
	ES dalībvalsts
	Aizsargājamais nosaukums
	Transkripcija ukraiņu burtiem

	KIPRA
	Βουνί Παναγιάς – Αμπελίτη
Ekvivalents nosaukums: Vouni Panayia - Ampelitis 
	Вуні Панаяс – Амбеліті
Ekvivalents nosaukums: Вуні Панаяс – Амбеліті

	
	Κουμανδαρία
Ekvivalents nosaukums: Commandaria
	Кумандарія 
Ekvivalents nosaukums: Кумандарія

	
	Κρασοχώρια Λεμεσού, kam seko vai neseko Αφάμης
Ekvivalents nosaukums: Krasohoria Lemesou, kam seko vai neseko Afames 
	Красохор’я Лемесу, kam seko vai neseko Афаміс
Ekvivalents nosaukums: Красохор’я Лемесу, kam seko vai neseko Афаміс

	
	Κρασοχώρια Λεμεσού, kam seko vai neseko Λαόνα
Ekvivalents nosaukums: Krasohoria Lemesou, kam seko vai neseko Laona 
	Красохор’я Лемесу, kam seko vai neseko Лаона 
Ekvivalents nosaukums: Красохор’я Лемесу, kam seko vai neseko Лаона

	
	Λαόνα Ακάμα
Ekvivalents nosaukums: Laona Akama
	Лаона Акама 
Ekvivalents nosaukums: Лаона Акама

	
	Πιτσιλιά
Ekvivalents nosaukums: Pitsilia 
	Піціля 
Ekvivalents nosaukums: Піціля

	
	Λάρνακα
Ekvivalents nosaukums: Larnaka 
	Ларнака
Ekvivalents nosaukums: Ларнака

	
	Λεμεσός
Ekvivalents nosaukums: Lemesos 
	Лемесос 
Ekvivalents nosaukums: Лемесос

	
	Λευκωσία
Ekvivalents nosaukums: Lefkosia 
	Лефкосія 
Ekvivalents nosaukums: Лефкосія

	
	Πάφος
Ekvivalents nosaukums: Pafos 
	Пафос
Ekvivalents nosaukums: Пафос

	LUKSEMBURGA
	Crémant du Luxemboug 
	Креман дю Люксембург

	
	Moselle Luxembourgeoise, kam seko Ahn / Assel / Bech-Kleinmacher / Born / Bous / Burmerange / Canach / Ehnen / Ellingen / Elvange / Erpeldingen / Gostingen / Greiveldingen / Grevenmacher, kam seko Appellation contrôlée 
	Мозель Люксембуржуа, kam seko Аан/ Ассель/ Бехь-Кляйнмахер/Борн/Бус/Бюрмеранж/Канах/Енен/Еллінґен/Ельвонж/Ерпельдінґен/Ґостінґен/Ґревельдінґен/Ґревенмахер/, kam seko Appellation contrôlée

	
	Moselle Luxembourgeoise, kam seko Lenningen / Machtum / Mertert / Moersdorf / Mondorf / Niederdonven / Oberdonven / Oberwormeldingen / Remich / Rolling / Rosport / Stadtbredimus, kam seko Appellation contrôlée 
	Мозель Люксембуржуаз, kam seko Леннінґен/Махтум/ Мертерт/ Мьорсдорф/Мондорф/Нідердонвен/ Обердонвен/Обервормельдінген/ Реміхь/ Роллінг/ Роспорт/Штадтбредімус, kam seko Appellation contrôlée

	
	Moselle Luxembourgeoise, kam seko Remerschen / Remich / Schengen / Schwebsingen / Stadtbredimus / Trintingen / Wasserbilig / Wellenstein / Wintringen vai Wormeldingen, kam seko Appellation contrôlée 
	Мозель Люксембуржуаз, kam seko Ремершен/Рєміхь/ Шенґен/ Швебсінґен/ Штадтбредімус/ Трінтінген/ Вассербіліхь/ Веллєнштайн/Вінтрінген/ Вормельдінген, kam seko Appellation contrôlée

	
	Moselle Luxembourgeoise, kam seko vīnogu šķirnes nosaukums, kam seko Appellation contrôlée 
	Мозель Люксембуржуаз, kam seko vīnogu šķirnes nosaukums, kam seko Appellation contrôlée

	UNGĀRIJA
	Neszmélyi, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Несмель, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Badacsonyi, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Бадачонь, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Balaton 
	Балатон

	
	Balaton-felvidék, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Балатон-фелвідек, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Balatonboglár, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Балатонбоґлар, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Balatonfüred-Csopak, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Балатонфюред-Чопак, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Bükk, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Бюккі, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Csongrád, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Чонґрад, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Debrői hárslevelű 
	Дебрёі харшлевелю

	
	Duna 
	Дуна 

	
	Etyek-Buda, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Етьєк-Буда, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Hajós-Baja, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Хайош-Бая, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Izsáki Arany Sárfehér 
	Іжакі Арань Шарфехер

	
	Kunság, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Куншаг, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Mátra, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Матра, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums


	
	Mór, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Мор, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Nagy-Somló, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Надь-Шомло, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Pannonhalma, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Паннонхалмa, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Pécs, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Печ, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Somlói 
	Шомлоі

	
	Somlói Arany 
	Шомлоі Арань

	
	Somlói Nászéjszakák Bora 
	Шомлоі Насейсакак Бора

	
	Sopron, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	 Шопрон, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Szekszárd, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Сексард, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Tokaj, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Токай, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Tolna, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Толна, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Villány, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Віллань, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Villányi védett eredetű classicus 
	Вілланї вeдетт ередетю классікуш

	
	Zala, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums 
	Зала, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Eger
	Еґер

	
	Egerszóláti Olaszrizling
	Еґерсолаті Оласрізлінг

	
	Káli
	Калі

	
	Neszmély
	Несмeль

	
	Pannon
	Паннон

	
	Tihany
	Тіхань

	
	Alföldi, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Алфьолді, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Balatonmelléki, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Балатонмеллeкі, kam seko vai neseko apakšreģiona, pašvaldības vai vietas nosaukums

	
	Dél-alföldi 
	Дел-алфьолді

	
	Dél-dunántúli 
	Дел-дунантулі

	
	Duna melléki 
	Дуна меллeкі

	
	Duna-Tisza közi 
	Дуна-Тіса кьозі

	
	Dunántúli 
	Дунантулі

	
	Észak-Dunántúli 
	Есак-Дунантулі

	
	Felső-Magyarországi 
	Фелшьо-мад'ярорсаґі

	
	Nyugat-Dunántúli 
	Нюгaт-Дунантулі

	
	Tisza melléki 
	Тіса меллeкі

	
	Tisza völgyi 
	Тіса вьолді

	
	Zempléni 
	Земплeні

	MALTA
	Gozo 
	Ґоузо

	
	Malta 
	Мальта

	
	Maltese Islands 
	Молтіз Айлендс

	NĪDERLANDE
	Drenthe 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Flevoland 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Friesland 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Gelderland 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Groningen 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Limburg 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Noord Brabant 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Noord Holland 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Overijssel 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Utrecht 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Zeeland 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	
	Zuid Holland 
	Šajā pirmajā posmā aizsardzība nav nepieciešama 

	AUSTRIJA
	Burgenland, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Бурґенланд, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Carnuntum, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Карнунтум, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Donauland, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Донауланд, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Kamptal, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Кампталь, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Kärnten, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Кернтен, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Kremstal, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Кремсталь, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Mittelburgenland, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Міттельбурґенланд, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Neusiedlersee, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Нойзідлерзее, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Neusiedlersee-Hügelland, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Нойзідлерзее -Хюґельланд, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Niederösterreich, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Нідерьостеррайх, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Oberösterreich, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Оберьостеррайх, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Salzburg, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Зальцбурґ, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Steiermark, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Штайермарк, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Süd-Oststeiermark, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Зюд-Остштайермарк, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Südburgenland, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Зюдбурґенланд, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Südsteiermark, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Зюдштайермарк, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Thermenregion, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Терменреґіон, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Tirol, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Тіроль, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Traisental, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Трайзенталь, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Vorarlberg, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Форарльберґ, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Wachau, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Вахау, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Weinviertel, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Вайнфіртель, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Weststeiermark, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Вестштайермарк, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Wien, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Віін, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 

	
	Bergland 
	Берґланд 

	
	Steierland 
	Штайерланд

	
	Weinland 
	Вайнланд 

	
	Wien 
	Віін 

	PORTUGĀLE
	Alenquer 
	Аленкер

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Borba 
	Алентежу, kam seko vai neseko Борба

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Évora 
	Алентежу, kam seko vai neseko Евура

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Granja-Amareleja 
	Алентежу, kam seko vai neseko Гранжа-Амарележа

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Moura 
	Алентежу, kam seko vai neseko Моура

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Portalegre 
	Алентежу, kam seko vai neseko Порталегри

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Redondo 
	Алентежу, kam seko vai neseko Редонду

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Reguengos 
	Алентежу, kam seko vai neseko Регенгуш

	
	Alentejo, kam seko vai neseko Vidigueira 
	Алентежу, kam seko vai neseko Відігейра

	
	Arruda 
	Арруда

	
	Bairrada 
	Байррада

	
	Beira Interior, kam seko vai neseko Castelo Rodrigo 
	Бейра Інтеріор (Внутрішній Берег), kam seko vai neseko Каштелу Родрігу

	
	Beira Interior, kam seko vai neseko Cova da Beira 
	Бейра Інтеріор (Внутрішній Берег), kam seko vai neseko Кова да Бейра

	
	Beira Interior, kam seko vai neseko Pinhel 
	Бейра Інтеріор (Внутрішній Берег), kam seko vai neseko Піньел

	
	Biscoitos 
	Бішкоітуш 

	
	Bucelas 
	Буселаш

	
	Carcavelos 
	Каркавелуш

	
	Colares 
	Кулариш

	
	Dão, kam seko vai neseko Alva 
	Дау, kam seko vai neseko Алва

	
	Dão, kam seko vai neseko Besteiros 
	Дау, kam seko vai neseko Бештайруш

	
	Dão, kam seko vai neseko Castendo 
	Дау, kam seko vai neseko Каштенду

	
	Dão, kam seko vai neseko Serra da Estrela 
	Дау, kam seko vai neseko Серра да Ештрела

	
	Dão, kam seko vai neseko Silgueiros 
	Дау, kam seko vai neseko Сілґайруш

	
	Dão, kam seko vai neseko Terras de Azurara 
	Дау, kam seko vai neseko Терраш ди Азурара

	
	Dão, kam seko vai neseko Terras de Senhorim 
	Дау, kam seko vai neseko Терраш ди Синьорін

	
	Dão Nobre 
	Дау Нобри 

	
	Douro, kam seko vai neseko Baixo Corgo

Ekvivalents nosaukums: Vinho do Douro 
	Дору, kam seko vai neseko Байшу Коргу
Ekvivalents nosaukums: Віню ду Дору

	
	Douro, kam seko vai neseko Cima Corgo

Ekvivalents nosaukums: Vinho do Douro 
	Дору, kam seko vai neseko Сіма Коргу
Ekvivalents nosaukums: Віню ду Дору

	
	Douro, kam seko vai neseko Douro Superior

Ekvivalents nosaukums: Vinho do Douro 
	Дoру, kam seko vai neseko Дoру Суперіор
Ekvivalents nosaukums: Віно ду Дору 

	
	Encostas d’Aire, kam seko vai neseko Alcobaça 
	Енкошташ д'Аіри, kam seko vai neseko Алкубаса

	
	Encostas d’Aire, kam seko vai neseko Ourém 
	Енкошташ д’Aйре, kam seko vai neseko Oурань

	
	Graciosa 
	Грасіоза

	
	Lafões 
	Лафоіш

	
	Lagoa 
	Лагуа

	
	Lagos 
	Лагуш

	
	Madeirense 
	Мадейренси

	
	Madera

Ekvivalents nosaukums: Madeira / Vinho da Madeira / Madeira Weine / Madeira Wine / Vin de Madère / Vino di Madera / Madeira Wijn 
	Мадера 

Ekvivalents nosaukums: Мадейра / Віню да Мадейра / Мадейра Вайне / Мадейра Уайн / Ван де Мадер / Віно ді Мадера / Мадейра Віін

	
	Moscatel de Setúbal 
	Мушкател д Сетубал

	
	Moscatel do Douro 
	Мошкател ду Дору

	
	Óbidos 
	Обідуш

	
	Oporto
Ekvivalents nosaukums: Porto / Vinho do Porto / Vin de Porto / Port / Port Wine / Portwein / Portvin / Portwijn 
	Опорту
Ekvivalents nosaukums: Порто / Віню ду Порту / Ван де Порто / Порт / Порт Вайн / Портвейн / Портван / Портвіін

	
	Palmela 
	Палмела 

	
	Pico 
	Піку

	
	Portimão 
	Портімао

	
	Ribatejo, kam seko vai neseko Almeirim 
	Рібатежу, kam seko vai neseko Алмейрінь

	
	Ribatejo, kam seko vai neseko Cartaxo 
	Рібатежу, kam seko vai neseko Карташу

	
	Ribatejo, kam seko vai neseko Chamusca 
	Рібатежу, kam seko vai neseko Шамушка

	
	Ribatejo, kam seko vai neseko Coruche 
	Рібатежу, kam seko vai neseko Коруши

	
	Ribatejo, kam seko vai neseko Santarém 
	Рібатежу, kam seko vai neseko Сантарень

	
	Ribatejo, kam seko vai neseko Tomar 
	Рібатежу, kam seko vai neseko Томар

	
	Setúbal 
	Сетубал

	
	Setúbal Roxo 
	Сетубал Рошу

	
	Tavira 
	Тавіра

	
	Távora-Varosa 
	Тавра-Вароза

	
	Torres Vedras 
	Ториш Ведраш

	
	Trás-os-Montes, kam seko vai neseko Chaves 
	Траш-уж-Монтиш, kam seko vai neseko Шавиш

	
	Trás-os-Montes, kam seko vai neseko Planalto Mirandês 
	Траш-уж-Монтиш, kam seko vai neseko Планалту Мірандеш

	
	Trás-os-Montes, kam seko vai neseko Valpaços 
	Траш-уж-Монтиш, kam seko vai neseko Валпасуш

	
	Vinho do Douro, kam seko vai neseko Baixo Corgo

Ekvivalents nosaukums: Douro 
	Віню ду Дору, kam seko vai neseko Байшу Коргу 
Ekvivalents nosaukums: Дору

	
	Vinho do Douro, kam seko vai neseko Cima Corgo

Ekvivalents nosaukums: Douro 
	Віню ду Дору, kam seko vai neseko Сіма Корґу
Ekvivalents nosaukums: Дору

	
	Vinho do Douro, kam seko vai neseko Douro Superior

Ekvivalents nosaukums: Douro 
	Віню ду Дору, kam seko vai neseko Дору Суперіор
Ekvivalents nosaukums: Дору

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Amarante 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Амаранти

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Ave 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Ави

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Baião 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Байао

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Basto 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Башту

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Cávado 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Каваду

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Lima 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Ліма

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Monção e Melgaço 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Монсао і Мелґасу

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Paiva 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Пайва

	
	Vinho Verde, kam seko vai neseko Sousa 
	Віню Верде, kam seko vai neseko Соза

	
	Vinho Verde Alvarinho 
	Віню Верде Алваріню

	
	Vinho Verde Alvarinho Espumante 
	Віню Верде Алваріню Шпуманте

	
	Lisboa, kam seko vai neseko Alta Estremadura 
	Лішбоа, kam seko vai neseko Алта Ештремадура

	
	Lisboa, kam seko vai neseko Estremadura 
	Лішбоа, kam seko vai neseko Ештремадура

	
	Tejo 
	Тежу

	
	Vinho Espumante Beiras, kam seko vai neseko Beira Alta 
	Віню Шпуманте Бейраш, kam seko vai neseko Бейра Алта

	
	Vinho Espumante Beiras, kam seko vai neseko Beira Litoral 
	Віню Шпуманте Бейраш, kam seko vai neseko Бейра Літурал

	
	Vinho Espumante Beiras, kam seko vai neseko Terras de Sicó 
	Віню Шпуманте Бейраш, kam seko vai neseko Терраш ди Сіко

	
	Vinho Licoroso Algarve 
	Віню лікурозу Алґарв

	
	Vinho Regional Açores 
	Віню режіонал Асориш

	
	Vinho Regional Alentejano 
	Віню режіонал Алентежану

	
	Vinho Regional Algarve 
	Віню режіонал Алґгарв

	
	Vinho Regional Beiras, kam seko vai neseko Beira Alta 
	Віню режіонал Бейраш, kam seko vai neseko Бейра Алта

	
	Vinho Regional Beiras, kam seko vai neseko Beira Litoral 
	Віню режіонал Бейраш, kam seko vai neseko Бейра Літурал

	
	Vinho Regional Beiras, kam seko vai neseko Terras de Sicó 
	Віню режіонал Бейраш, kam seko vai neseko Терраш ди Сіко

	
	Vinho Regional Duriense 
	Віню режіонал Дурієнси

	
	Vinho Regional Minho 
	Віню режіонал Міню

	
	Vinho Regional Terras do Sado 
	Віню режіонал Терраш ду Саду

	
	Vinho Regional Terras Madeirenses 
	Віню режіонал Терраш Мадейренсеш

	
	Vinho Regional Transmontano 
	Віню режіонал Транжмонтану

	ROMANIA
	Aiud, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Аюд, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Alba Iulia, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Алба Юлія, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Babadag, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Бабадаґ, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Banat, kam seko vai neseko Dealurile Tirolului 
	Банат, kam seko vai neseko Дялюріле Тіролюлюй

	
	Banat, kam seko vai neseko Moldova Nouă 
	Банат, kam seko vai neseko Мольдова Ноуа

	
	Banat, kam seko vai neseko Silagiu 
	Банат, kam seko vai neseko Сіляджю

	
	Banu Mărăcine, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Бану Меречіне, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Bohotin, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Бохотін, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Cernăteşti - Podgoria, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Чернатешть-Подгорія, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Coteşti, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Котешть, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Cotnari 
	Котнарь 

	
	Crişana, kam seko vai neseko Biharia 
	Крішана, kam seko vai neseko Біхарія 

	
	Crişana, kam seko vai neseko Diosig 
	Крішана, kam seko vai neseko Діосіґ

	
	Crişana, kam seko vai neseko Şimleu Silvaniei 
	Крішана, kam seko vai neseko Шімлеу Сілванієй 

	
	Dealu Bujorului, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Деалю Бужорулюй, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Boldeşti 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Болдешть

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Breaza 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Бряза

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Ceptura 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Чептура

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Merei 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Мерей

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Tohani 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Тохань

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Urlaţi 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Урлаць

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Valea Călugărească 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Валеа Келюгараска

	
	Dealu Mare, kam seko vai neseko Zoreşti 
	Деалю Маре, kam seko vai neseko Зорешть

	
	Drăgăşani, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Драґашань, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Huşi, kam seko vai neseko Vutcani 
	Хушь, kam seko vai neseko Вуткань

	
	Iana, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Яна, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Iaşi, kam seko vai neseko Bucium 
	Яшь, kam seko vai neseko Бучум 

	
	Iaşi, kam seko vai neseko Copou 
	Яшь, kam seko vai neseko Копоу 

	
	Iaşi, kam seko vai neseko Uricani 
	Яшь, kam seko vai neseko Урікань 

	
	Lechinţa, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Лекінца, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Mehedinţi, kam seko vai neseko Corcova 
	Мегедінць, kam seko vai neseko Коркова 

	
	Mehedinţi, kam seko vai neseko Golul Drâncei 
	Мегедінць, kam seko vai neseko Голюль Дрнчей

	
	Mehedinţi, kam seko vai neseko Oreviţa 
	Мегедінць, kam seko vai neseko Оревіца 

	
	Mehedinţi, kam seko vai neseko Severin 
	Мегедінць, kam seko vai neseko Северін

	
	Mehedinţi, kam seko vai neseko Vânju Mare 
	Мегедінць, kam seko vai neseko Винжу Маре

	
	Miniş, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Мініш, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Murfatlar, kam seko vai neseko Cernavodă 
	Мурфатляр, kam seko vai neseko Чернавода

	
	Murfatlar, kam seko vai neseko Medgidia 
	Мурфетляр, kam seko vai neseko Меджідія

	
	Nicoreşti, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Нікорешть, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Odobeşti, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Одобешть, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Oltina, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Ольтіна, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Panciu, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Панчу, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Pietroasa, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Пієтроаса, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Recaş, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Рекаш, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Sâmbureşti, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Симбурешть, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Sarica Niculiţel, kam seko vai neseko Tulcea 
	Саріка Нікуліцель, kam seko vai neseko Тульча 

	
	Sebeş - Apold, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Себеш - Апольд, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Segarcea, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Сеґарча, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums

	
	Ştefăneşti, kam seko vai neseko Costeşti 
	Штефенешть, kam seko vai neseko Костешть 

	
	Târnave, kam seko vai neseko Blaj 
	Тирнаве, kam seko vai neseko Бляж

	
	Târnave, kam seko vai neseko Jidvei 
	Тирнаве, kam seko vai neseko Жідвей

	
	Târnave, kam seko vai neseko Mediaş 
	Тирнаве, kam seko vai neseko Медіаш 

	
	Colinele Dobrogei, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Колінелє Доброджей, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Dealurile Crişanei, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 
	Деалюріле Крішаней, kam seko vai neseko apakšreģiona nosaukums 

	
	Dealurile Moldovei vai, atkarībā no situācijas, Dealurile Covurluiului 
	Деалюріле Молдовей vai, atkarībā no situācijas, Деалюріле Ковурлююлюй

	
	Dealurile Moldovei vai, atkarībā no situācijas, Dealurile Hârlăului 
	Деалюріле Молдовей vai, atkarībā no situācijas, Деалюріле Хирлеулюй

	
	Dealurile Moldovei vai, atkarībā no situācijas, Dealurile Huşilor 
	Деалюріле Молдовей vai, atkarībā no situācijas, Деалюріле Хушілор

	
	Dealurile Moldovei vai, atkarībā no situācijas, Dealurile Iaşilor 
	Деалюріле Молдовей vai, atkarībā no situācijas, Деалюріле Яшілор

	
	Dealurile Moldovei vai, atkarībā no situācijas, Dealurile Tutovei 
	Деалюріле Молдовей vai, atkarībā no situācijas, Деалюріле Тутовей

	
	Dealurile Moldovei vai, atkarībā no situācijas, Terasele Siretului 
	Деалюріле Молдовей vai, atkarībā no situācijas, Тераселє Сіретулюй

	
	Dealurile Moldovei 
	Деалюріле Молдовей 

	
	Dealurile Munteniei 
	Деалюріле Мунтенієй

	
	Dealurile Olteniei 
	Деалюріле Ольтенієй

	
	Dealurile Sătmarului 
	Деалюріле Сетмарулюй

	
	Dealurile Transilvaniei 
	Деалюріле Трансільванієй

	
	Dealurile Vrancei 
	Деалюріле Вранчей

	
	Dealurile Zarandului 
	Деалюріле Зарандулюй

	
	Terasele Dunării 
	Тераселе Дунарі

	
	Viile Caraşului 
	Війле Карашулюй

	
	Viile Timişului 
	Війле Тімішулюй

	SLOVĒNIJA
	Bela krajina, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Бела крайна, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Belokranjec, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Белокранєц, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Bizeljsko-Sremič, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums
Ekvivalents nosaukums: Sremič-Bizeljsko 
	Бізельсько-Среміч, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
Ekvivalents nosaukums: Среміч-Бізельско 

	
	Cviček, Dolenjska, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Цвічек, Долєньска, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Dolenjska, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Долєньска, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Goriška Brda, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums
Ekvivalents nosaukums: Brda 
	Ґорішка Брда, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
Ekvivalents nosaukums: Брда

	
	Kras, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Крас, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Metliška črnina, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Метлішка чрніна, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Prekmurje, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums
Ekvivalents nosaukums: Prekmurčan 
	Прекмур’є, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
Ekvivalents nosaukums: Прекмурчан 

	
	Slovenska Istra, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Словенска Істра, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Štajerska Slovenija, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Штаєрска Словенія, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Teran, Kras, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
	Теран, Крас, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 

	
	Vipavska dolina, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums
Ekvivalents nosaukums: Vipava, Vipavec, Vipavčan 
	Віпавска Доліна, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums un/vai vīna darītavas nosaukums 
Ekvivalents nosaukums: Віпава, Віпавец, Віпавчан 

	
	Podravje, kam, iespējams, seko izteiciens "mlado vino"; nosaukumus var lietot arī kā īpašības vārdus 
	Подраує, kam, iespējams, seko izteiciens "млядо віно"; nosaukumus var lietot arī kā īpašības vārdus 

	
	Posavje, kam, iespējams, seko izteiciens "mlado vino"; nosaukumus var lietot arī kā īpašības vārdus 
	Посаує, kam, iespējams, seko izteiciens "млядо віно"; nosaukumus var lietot arī kā īpašības vārdus 

	
	Primorska, kam, iespējams, seko izteiciens "mlado vino"; nosaukumus var lietot arī kā īpašības vārdus 
	Пріморска, kam, iespējams, seko izteiciens "млядо віно"; nosaukumus var lietot arī kā īpašības vārdus 

	SLOVĀKIJA
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Dunajskostredský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Дунайскострецкі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Hurbanovský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Гурбановскі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Komárňanský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Комарнянскі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Palárikovský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Паляріковскі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Štúrovský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Штуровскі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Šamorínsky vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Шаморінскі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Strekovský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Стрековскі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Galantský vinohradnícky rajón 
	Южнословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Ґаланскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Vrbovský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Врбовскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Trnavský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Трнавскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Skalický vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Скаліцкі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Orešanský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Орешанскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Hlohovecký vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Глоговецкі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Doľanský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Долянскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Senecký vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Сенєцкі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Stupavský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Ступавскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Modranský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Модранскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Bratislavský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Братіславскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Pezinský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Пезинскі віноградніцкі район

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Záhorský vinohradnícky rajón 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam seko vai neseko Загорскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Pukanecký vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Пуканєцкі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Žitavský vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Жітавскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Želiezovský vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Жельєзовскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Nitriansky vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Нітріянскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Vrábeľský vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Врабельскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Tekovský vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Тєковскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Zlatomoravecký vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Златоморавецкі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Šintavský vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Шінтавскі віноградніцкі район

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Radošinský vinohradnícky rajón 
	Нітріянска віноградніцка область, kam seko vai neseko Радошінскі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Fil'akovský vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Філяковскі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Gemerský vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Ґемерскі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Hontiansky vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Гонтьєнскі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Ipeľský vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Іпельскі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Vinický vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Вініцкі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Tornaľský vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Торнальскі віноградніцкі район

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Modrokamencký vinohradnícky rajón 
	Стредословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Модрокаменскі віноградніцкі район

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Viničky 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Вінічкі

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko mazākas ģeogrāfiskas vienības nosaukums

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Veľká Tŕňa 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Велка Трня

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Malá Tŕňa 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Мала Трня

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Čerhov 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Чергов

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Slovenské Nové Mesto 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Словенске Нове Место

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Černochov 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Чернохов

	
	Vinohradnícka oblasť Tokaj, kam seko vai neseko Bara 
	Bіноградніцка область Токай, kam seko vai neseko Бара

	
	Východoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Michalovský vinohradnícky rajón 
	Віходословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Міхаловскі віноградніцкі район

	
	Východoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība 
	Віходословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko apakšreģions un/vai mazāka ģeogrāfiskā vienība

	
	Východoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Kráľovskochlmecký vinohradnícky rajón 
	Віходословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Краловскохолмецкі віноградніцкі район

	
	Východoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Moldavský vinohradnícky rajón 
	Віходословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Молдавскі віноградніцкі район

	
	Východoslovenská vinohradnícka oblasť, kam seko vai neseko Sobranecký vinohradnícky rajón 
	Віходословенска віноградніцка область, kam seko vai neseko Собранєцкі віноградніцкі район

	
	Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, kam var būt pievienots jēdziens "oblastné vino" 
	Южнословенска віноградніцка область, kam var būt pievienots jēdziens "обласне віно"

	
	Malokarpatská vinohradnícka oblasť, kam var būt pievienots jēdziens "oblastné vino" 
	Малокарпацка віноградніцка область, kam var būt pievienots jēdziens "обласне віно"

	
	Nitrianska vinohradnícka oblasť, kam var būt pievienots jēdziens "oblastné vino" 
	Нітріянска віноградніцка область, kam var būt pievienots jēdziens "обласне віно"

	
	Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, kam var būt pievienots jēdziens "oblastné vino" 
	Стредославенска віноградніцка область, kam var būt pievienots jēdziens "обласне віно"

	
	Tokajská/Tokajské/Tokajský vinohradnícka oblasť, kam var būt pievienots jēdziens "oblastné vino" 
	Токайска/Токайске/Токайскі віноградніцка область, kam var būt pievienots jēdziens "обласне віно"

	
	Východoslovenská vinohradnícka oblasť, kam var būt pievienots jēdziens "oblastné vino" 
	Віходословенска віноградніцка область, kam var būt pievienots jēdziens "обласне віно"

	SPĀNIJA
	Abona 
	Абона

	
	Alella 
	Алея

	
	Alicante, kam seko vai neseko Marina Alta 
	Аліканте, kam seko vai neseko Маріна Альта

	
	Almansa 
	Альманса

	
	Ampurdán-Costa Brava 
	Ампурдан-Коста Брава

	
	Arabako Txakolina
Ekvivalents nosaukums: Txakolí de Álava 
	Арабако Тчаколіна 


Ekvivalents nosaukums: Тчаколі де Алава

	
	Arlanza 
	Арлянса

	
	Arribes 
	Аррібес

	
	Bierzo 
	Бьєрсо

	
	Binissalem 
	Бініссалєм

	
	Bizkaiko Txakolina
Ekvivalents nosaukums: Chacolí de Bizkaia 
	Біскайко Тчаколіна 
Ekvivalents nosaukums: Чаколі де Біская

	
	Bullas 
	Буяс

	
	Calatayud 
	Калатаюд

	
	Campo de Borja 
	Кампо де Борха

	
	Cariñena 
	Каріньена

	
	Cataluña 
	Каталунья

	
	Cava 
	Кава

	
	Chacolí de Bizkaia
Ekvivalents nosaukums: Bizkaiko Txakolina 
	Чаколі де Біская 
Ekvivalents nosaukums: Біскайко Тчаколіна

	
	Chacolí de Getaria
Ekvivalents nosaukums: Getariako Txakolina 
	Чаколі де Ґетарія
Ekvivalents nosaukums: Ґетаріяко Тчаколіна

	
	Cigales 
	Сігалєс

	
	Conca de Barberá 
	Конка де Барбера

	
	Condado de Huelva 
	Кондадо де Уельва

	
	Costers del Segre, kam seko vai neseko Artesa 
	Костерс дель Сегре, kam seko vai neseko Артеса

	
	Costers del Segre, kam seko vai neseko Les Garrigues 
	Костерс дель Сегре, kam seko vai neseko Лєс Ґаррігес

	
	Costers del Segre, kam seko vai neseko Raimat 
	Костерс дель Сегре, kam seko vai neseko Раймат

	
	Costers del Segre, kam seko vai neseko Valls de Riu Corb 
	Костерс дель Сегре, kam seko vai neseko Валлс де Ріу Корб

	
	Dehesa del Carrizal 
	Дееса дель Каррісаль

	
	Dominio de Valdepusa 
	Домініо де Вальдепуса

	
	El Hierro 
	Ель Єрро

	
	Finca Élez 
	Фінка Елєс

	
	Getariako Txakolina
Ekvivalents nosaukums: Chacolí de Getaria 
	Ґетаріяко Тчаколіна
 Ekvivalents nosaukums: Чаколі де Ґетарія 

	
	Guijoso 
	Ґіхосо

	
	Jerez-Xérès-Sherry Jerez/Xérès/Sherry 
	Херес-Ксерес-Черрі Херес/ Ксерес/ Черрі

	
	Jumilla 
	Хумія

	
	La Mancha 
	Ля Манча

	
	La Palma, kam seko vai neseko Fuencaliente 
	Ля Пальма, kam seko vai neseko Фуенкальєнте

	
	La Palma, kam seko vai neseko Hoyo de Mazo 
	Ля Пальма, kam seko vai neseko Ойо де Масо

	
	La Palma, kam seko vai neseko Norte de la Palma 
	Ля Пальма, kam seko vai neseko Норте де ля Пальма

	
	Lanzarote 
	Лянсароте

	
	Málaga 
	Малага

	
	Manchuela 
	Манчуеля

	
	Manzanilla Sanlúcar de Barrameda 
	Мансанія Санлюкар де Баррамеда

	
	Méntrida 
	Ментріда

	
	Mondéjar 
	Мондехар

	
	Monterrei, kam seko vai neseko Ladera de Monterrei 
	Монтеррей, kam seko vai neseko Лядера де Монтеррей

	
	Monterrei, kam seko vai neseko Val de Monterrei 
	Монтеррей, kam seko vai neseko Валь де Монтеррей

	
	Montilla-Moriles 
	Монтія-Морілєс

	
	Montsant 
	Монтсант

	
	Navarra, kam seko vai neseko Baja Montaña 
	Наварра, kam seko vai neseko Баха Монтанья

	
	Navarra, kam seko vai neseko Ribera Alta 
	Наварра, kam seko vai neseko Рібера Альта

	
	Navarra, kam seko vai neseko Ribera Baja 
	Наварра, kam seko vai neseko Рібера Баха

	
	Navarra, kam seko vai neseko Tierra Estella 
	Наварра, kam seko vai neseko Тьєрра Естея

	
	Navarra, kam seko vai neseko Valdizarbe 
	Наварра, kam seko vai neseko Вальдісарбе

	
	Pago de Arínzano
Ekvivalents nosaukums: Vino de pago de Arinzano 
	Паго де Арінсано 
Ekvivalents nosaukums: Віно де Паго де Арінсано

	
	Penedés 
	Пенедес

	
	Pla de Bages 
	Пля де Бахес

	
	Pla i Llevant 
	Пля і Ллевант

	
	Priorato 
	Пріорато

	
	Rías Baixas, kam seko vai neseko Condado do Tea 
	Ріас Байшяс, kam seko vai neseko Кондадо до Теа

	
	Rías Baixas, kam seko vai neseko O Rosal 
	Ріас Байшяс, kam seko vai neseko О Росаль

	
	Rías Baixas, kam seko vai neseko Ribeira do Ulla 
	Ріас Байшяс, kam seko vai neseko Рібейра до Уя 

	
	Rías Baixas, kam seko vai neseko Soutomaior 
	Ріас Байшяс, kam seko vai neseko Соутомайор

	
	Rías Baixas, kam seko vai neseko Val do Salnés 
	Ріас Байшяс, kam seko vai neseko Вал до Сальнес

	
	Ribeira Sacra, kam seko vai neseko Amandi 
	Рібейра Сакра, kam seko vai neseko Аманді

	
	Ribeira Sacra, kam seko vai neseko Chantada 
	Рібейра Сакра, kam seko vai neseko Чантада

	
	Ribeira Sacra, kam seko vai neseko Quiroga-Bibei 
	Рібейра Сакра, kam seko vai neseko Кірога-Бібей

	
	Ribeira Sacra, kam seko vai neseko Ribeiras do Miño 
	Рібейра Сакра, kam seko vai neseko Рібейрас до Міньо

	
	Ribeira Sacra, kam seko vai neseko Ribeiras do Sil 
	Рібейра Сакра, kam seko vai neseko Рібейрас до Сіль

	
	Ribeiro 
	Рібейро

	
	Ribera del Duero 
	Рібера дель Дуеро

	
	Ribera del Guadiana, kam seko vai neseko Cañamero 
	Рібера дель Гуадіана, kam seko vai neseko Каньямеро

	
	Ribera del Guadiana, kam seko vai neseko Matanegra 
	Рібера дель Гуадіана, kam seko vai neseko Матанегра

	
	Ribera del Guadiana, kam seko vai neseko Montánchez 
	Рібера дель Гуадіана, kam seko vai neseko Монтанчес

	
	Ribera del Guadiana, kam seko vai neseko Ribera Alta 
	 Рібера дель Гуадіана, kam seko vai neseko Рібера Альта

	
	Ribera del Guadiana, kam seko vai neseko Ribera Baja 
	Рібера дель Гуадіана, kam seko vai neseko Рібера Баха

	
	Ribera del Guadiana, kam seko vai neseko Tierra de Barros 
	Рібера дель Гуадіана, kam seko vai neseko Тьерра де Баррос

	
	Ribera del Júcar 
	Рібера дель Хукар

	
	Rioja, kam seko vai neseko Rioja Alavesa 
	Ріоха, kam seko vai neseko Ріоха Алавеса

	
	Rioja, kam seko vai neseko Rioja Alta 
	Ріоха, kam seko vai neseko Ріоха Альта

	
	Rioja, kam seko vai neseko Rioja Baja 
	Ріоха, kam seko vai neseko Ріоха Баха

	
	Rueda 
	Руеда

	
	Sierras de Málaga, kam seko vai neseko Serranía de Ronda 
	Сіеррас де Малага, kam seko vai neseko Серраніа де Ронда

	
	Somontano 
	Сомонтано

	
	Tacoronte-Acentejo, kam seko vai neseko Anaga 
	Такоронте-Асентехо, kam seko vai neseko Анага

	
	Tarragona 
	Таррагона

	
	Terra Alta 
	Терра Альта

	
	Tierra de León 
	Тьерра де Леон

	
	Tierra del Vino de Zamora 
	Тьерра дель Віно де Самора

	
	Toro 
	Торо

	
	Txakolí de Álava
Ekvivalents nosaukums: Arabako Txakolina 
	Тчаколі де Алава 
Ekvivalents nosaukums: Арабако Тчаколіна

	
	Uclés 
	Уклес

	
	Utiel-Requena 
	Утьел-Рекена

	
	Valdeorras 
	Вальдеоррас

	
	Valdepeñas 
	Вальдепеньяс

	
	Valencia, kam seko vai neseko Alto Turia 
	Валенсія, kam seko vai neseko Альто Туріа

	
	Valencia, kam seko vai neseko Clariano 
	Валенсія, kam seko vai neseko Кларіано

	
	Valencia, kam seko vai neseko Moscatel de Valencia 
	Валенсія, kam seko vai neseko Москатель де Валенсія

	
	Valencia, kam seko vai neseko Valentino 
	Валенсія, kam seko vai neseko Валентино

	
	Valle de Güímar 
	Ває де Ґуймар

	
	Valle de la Orotava 
	Ває де ля Оротава

	
	Valles de Benavente 
	Ваєс де Бенавенте

	
	Vino de Calidad de Valtiendas 
	Віно де Калідад де Вальтьєндас

	
	Vinos de Madrid, kam seko vai neseko Arganda 
	Вінос де Мадрід, kam seko vai neseko Арґанда 

	
	Vinos de Madrid, kam seko vai neseko Navalcarnero 
	Вінос де Мадрід, kam seko vai neseko Навалькарнеро

	
	Vinos de Madrid, kam seko vai neseko San Martín de Valdeiglesias 
	Вінос де Мадрід, kam seko vai neseko Сан Мартін де Вальдеіґлєсіас

	
	Ycoden-Daute-Isora 
	Ікоден-Дауте-Ісора

	
	Yecla 
	Єкля

	
	Abanilla 
	Абанія

	
	Bajo Aragón 
	Бахо Арагон

	
	Ribera del Gállego-Cinco Villas 
	Рібера дель Ґаєго -Сінко Віяс

	
	Ribera del Jiloca 
	Рібера дель Хільока

	
	Valdejalón 
	Вальдехалон

	
	Valle del Cinca 
	Ває дель Сінка

	
	Bailén 
	Байлен

	
	Barbanza e Iria 
	Барбанса е Ірія

	
	Betanzos 
	Бетансос

	
	Cádiz 
	Кадіс

	
	Campo de Cartagena 
	Кампо де Картахена

	
	Cangas 
	Канґас

	
	Castelló 
	Кастейо

	
	Castilla 
	Кастія

	
	Castilla y León 
	Кастія і Леон

	
	Contraviesa-Alpujarra 
	Контравьеса-Альпухарра

	
	Córdoba 
	Кордова

	
	Costa de Cantabria 
	Коста де Кантабрія

	
	Desierto de Almería 
	Десьєрто де Альмерія

	
	El Terrerazo 
	Ель Террерасо

	
	Extremadura 
	Екстремадура

	
	Formentera 
	Форментера

	
	Gálvez 
	Ґальвес

	
	Granada Sur-Oeste 
	Гранада Сур-Оесте

	
	Ibiza 
	Ібіса

	
	Illes Balears 
	Ійєс Балєарс

	
	Isla de Menorca 
	Ісла де Менорка

	
	Laujar-Alpujarra 
	Ляухар-Альпухарра

	
	Liébana 
	Льебана

	
	Los Palacios 
	Льос Палясіос 

	
	Norte de Almería 
	Норте де Альмерія

	
	Norte de Granada 
	Норте де Гранада

	
	Pozohondo 
	Посоондо

	
	Ribera del Andarax 
	Рібера дель Андаракс

	
	Ribera del Queiles 
	Рібера дель Кейлес

	
	Serra de Tramuntana-Costa Nord 
	Серра де Трамунтана-Коста Норд

	
	Sierra de Alcaraz 
	Сієрра де Алькарас

	
	Sierra Norte de Sevilla 
	Сієрра Норте де Севія

	
	Sierra Sur de Jaén 
	Сієрра Сур де Хаен

	
	Torreperogil 
	Торреперогіль

	
	Valle del Miño-Ourense 
	Бає дель Міньо-Оуренсе

	
	Valles de Sadacia 
	Баєс де Садасія

	
	Villaviciosa de Córdoba 
	Біявісйоса де Кордова

	APVIENOTĀ KARALISTE
	English Vineyards 
	Інґліш віньярдс

	
	Welsh Vineyards 
	Уелш віньярдс

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Berkshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Баркшир 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Buckinghamshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Бакінґгамшир 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Cheshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Чешир 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Cornwall 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Корнуол 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Derbyshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Дарбішир 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Devon 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Девон 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Dorset 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Дорсет 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar East Anglia 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Іст Англія 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Gloucestershire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Ґлостершир 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Hampshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Гемпшир 

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Herefordshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Герефордшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Isle of Wight 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Айл оф Уайт

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Isles of Scilly 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Айлс оф Сіллі

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Kent 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Kент

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Lancashire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Ланкашир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Leicestershire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Лестершир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Lincolnshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Лінкольншир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Northamptonshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Нортгемптоншир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Nottinghamshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Ноттінгемшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Oxfordshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Оксфордшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Rutland 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Ратланд

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Shropshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Шропшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Somerset 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Соммерсет

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Staffordshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Стаффордшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Surrey 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Саррей

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Sussex 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Сассекс

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Warwickshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Ворікшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar West Midlands 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Уест Мідлендс

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Wiltshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Уілтшир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Worcestershire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Вустершир

	
	England, kas var arī būt aizstāts ar Yorkshire 
	Інґланд, kas var arī būt aizstāts ar Йоркшир

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Cardiff 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Кардіфф

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Cardiganshire 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Кардіганшир

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Carmarthenshire 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Кармартеншир

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Denbighshire 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Денбігшир

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Gwynedd 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Ґвінет

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Monmouthshire 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Монмитшир

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Newport 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Ньюпорт

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Pembrokeshire 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Пембрукшир

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Rhondda Cynon Taf 
	Уелс, kas var arī būt aizstāts ar Ронда Кайнон Таф

	
	Wales, kas var arī būt aizstāts ar Swansea 
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	Мар де Бурґонь / О-де-ві де мар де Бурґонь

	Francija
	Marc du Centre-Est / Eau-de-vie de marc originaire du Centre-Est
	Мар дю Сантр-Ест / О-де-ві де мар оріжінер дю Сантр-Ест

	Francija
	Marc de Franche-Comté /Eau-de-vie de marc originaire de Franche-Comté
	Мар де Франш-Комте/ О-де-ві де мар оріжінер де Франш-Комте

	Francija
	Marc du Bugey / Eau-de-vie de marc originaire de Bugey
	Мар дю Бюже / О-де-ві де мар оріжінер дю Бюже

	Francija
	Marc de Savoie / Eau-de-vie de marc originaire de Savoie 
	Мар де Савуа / О-де-ві де мар оріжінер де Савуа 

	Francija
	Marc des Côteaux de la Loire / Eau-de-vie de marc originaire des Coteaux de la Loire
	Мар де Кото де ля Луар / О-де-ві де мар оріжінер Кото де ля Луар

	Francija
	Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de-vie de marc des Côtes du Rhône
	Мар де Кот-дю-Рон/ О-де-ві де мар де Кот-дю-Рон

	Francija
	Marc de Provence / Eau-de-vie de marc originaire de Provence
	Мар де Прованс / О-де-ві де мар оріжінер де Прованс

	Francija
	Marc du Languedoc / Eau-de-vie de marc originaire du Languedoc
	Мар дю Ланґедок / О-де-ві де мар оріжінер дю Ланґедок

	Francija
	Marc d'Alsace Gewürztraminer
	Мар д‘Альзас Ґевюрцфрамінер 

	Francija
	Marc de Lorraine
	Мар де Лоррен

	Francija
	Marc d'Auvergne
	Мар д‘Овернь

	Francija
	Marc du Jura
	Мар дю Жюра 

	Francija
	Mirabelle de Lorraine
	Мірабель де Лоррен

	Francija
	Kirsch d'Alsace
	Кірш д‘Альзас

	Francija
	Quetsch d'Alsace
	Куеч д‘Альзас

	Francija
	Framboise d'Alsace
	Фрамбуаз д‘Альзас

	Francija
	Mirabelle d'Alsace
	Мірабель д‘Альзас

	Francija
	Kirsch de Fougerolles
	Кірш де Фужероль

	Francija
	Williams d'Orléans
	Вільямс д'Орлєан

	Francija
	Calvados
	Кальвадос

	Francija
	Calvados Pays d'Auge
	Кальвадос Пеї д‘Ож

	Francija
	Calvados Domfrontais
	Кальвадос Домфронте

	Francija
	Eau-de-vie de cidre de Bretagne
	О-де-ві де сідр де Бретань 

	Francija
	Eau-de-vie de poiré de Bretagne
	О-де-ві де пуаре де Бретань 

	Francija
	Eau-de-vie de cidre de Normandie
	О-де-ві де сідр де Норманді

	Francija
	Eau-de-vie de poiré de Normandie
	О-де-ві де пуаре де Норманді

	Francija
	Eau-de-vie de cidre du Maine
	О-де-ві де сідр дю Мен

	Francija
	Eau-de-vie de poiré du Maine
	О-де-ві де пуаре дю Мен

	Francija
	Ratafia de Champagne
	Ратафія де Шампань

	Francija
	Cassis de Bourgogne
	Кассіс де Бургонь

	Francija
	Cassis de Dijon
	Кассіс де Діжон

	Francija
	Cassis de Saintonge
	Кассіс де Сентонж

	Francija
	Cassis du Dauphiné
	Кассіс дю Дофіне

	Francija
	Pommeau de Bretagne
	Поммо де Бретань 

	Francija
	Pommeau du Maine
	Поммо дю Мен

	Francija
	Pommeau de Normandie
	Поммо де Норманді

	Francija (Département Nord (59) un Pas-de-Calais (62))
	Genièvre Flandres Artois
	Женієвр Фланре Артуа

	Francija, Itālija
	Génépi des Alpes / Genepì degli Alpi
	Женепі дез Альп / Дженепі дельї Альпі

	Vācija
	Münsterländer Korn / Kornbrand
	Мюнстерлендер Корн/Корнбранд

	Vācija
	Sendenhorster Korn / Kornbrand
	Зенденхорстер Корн/Корнбранд

	Vācija
	Bergischer Korn / Kornbrand
	Бергішер Корн/Корнбранд

	Vācija
	Emsländer Korn / Kornbrand
	Емслендер Корн/Корнбранд

	Vācija
	Haselünner Korn / Kornbrand
	Газелюннер Корн/Корнбранд 

	Vācija
	Hasetaler Korn / Kornbrand
	Газеталер Корн/Корнбранд

	Vācija
	Deutscher Weinbrand
	Дойчер Вайнбранд 

	Vācija
	Pfälzer Weinbrand
	Пфельцер Вайнбранд 

	Vācija
	Schwarzwälder Kirschwasser 
	Шварцвельдер Кіршвассер 

	Vācija
	Schwarzwälder Mirabellenwasser
	Шварцвельдер Мірабелленвассер 

	Vācija
	Schwarzwälder Williamsbirne
	Шварцвельдер Вільямсбірне 

	Vācija
	Schwarzwälder Zwetschgenwasser
	Шварцвельдер Цветшґенвассер 

	Vācija
	Fränkisches Zwetschgenwasser
	Френкішес Цветшґенвассер 

	Vācija
	Fränkisches Kirschwasser
	Френкішес Кіршвассер 

	Vācija
	Fränkischer Obstler
	Френкішер Обстлер 

	Vācija
	Schwarzwälder Himbeergeist
	Шварцвельдер Гімбеерґайст 

	Vācija
	Bayerischer Gebirgsenzian
	Баєрішер Ґебірґсенціан 

	Vācija
	Ostfriesischer Korngenever 
	Остфрізішер Корнґеневер 

	Vācija
	Steinhäger
	Штайнгеґер

	Vācija
	Rheinberger Kräuter
	Райнберґер Кройтер 

	Vācija
	Berliner Kümmel
	Берлінер Кюммель 

	Vācija
	Hamburger Kümmel
	Гамбургер Кюммель 

	Vācija
	Münchener Kümmel
	Мюнхенер Кюммель 

	Vācija
	Chiemseer Klosterlikör
	Кімзеер Клостерлікьор 

	Vācija
	Bayerischer Kräuterlikör 
	Баєрішер Кройтерлікьор 

	Vācija
	Benediktbeurer Klosterlikör
	Бенедіктбойрер Клостерлікьор 

	Vācija
	Ettaler Klosterlikör
	Етталер Клостерлікьор 

	Vācija
	Hüttentee
	Гюттентее

	Vācija
	Bärwurz
	Бервурц

	Vācija
	Königsberger Bärenfang
	Кьоніґсберґер Беренфан 

	Vācija
	Ostpreußischer Bärenfang
	Остпройсішер Беренфан

	Vācija 
	Blutwurz
	Блютвурц

	Vācija, Austrija, Beļģija (vāciski runājošā kopiena) 
	Korn / Kornbrand
	Корн/Корнбранд

	Grieķija
	Brandy Αττικής / Brandy of Attica
	Бранді Аттікіс /Бренді оф Аттіка 

	Grieķija
	Brandy Πελοποννήσου / Brandy of the Peloponnese
	Бранді Пельопонісу / Бренді оф Пелопоніс

	Grieķija
	Brandy Κεντρικής Ελλάδας / Brandy of central Grieķija
	Бранді Кендрікіс Елядас / Бренді оф Централ Ґріс

	Grieķija
	Τσικουδιά / Tsikoudia
	Цікудья

	Grieķija
	Τσικουδιά Κρήτης / Tsikoudia of Crete
	Цікудья Крітіс

	Grieķija
	Τσίπουρο / Tsipouro
	Ціпуро

	Grieķija
	Τσίπουρο Μακεδονίας/ Tsipouro of Macedonia
	Ціпуро Македоніяс

	Grieķija
	Τσίπουρο Θεσσαλίας / Tsipouro of Thessaly
	Ціпуро Фессаліяс

	Grieķija
	Τσίπουρο Τυρνάβου / Tsipouro of Tyrnavos
	Ціпуро Тірнаву

	Grieķija
	Ούζο Μυτιλήνης / Ouzo of Mitilene
	Узо Мітілініс

	Grieķija
	Ούζο Πλωμαρίου / Ouzo of Plomari
	Узо Пломаріу

	Grieķija
	Ούζο Καλαμάτας / Ouzo of Kalamata
	Узо Каламатас

	Grieķija
	Ούζο Θράκης / Ouzo of Thrace
	Узо Фракіс

	Grieķija
	Ούζο Μακεδονίας / Ouzo of Macedonia
	Узо Македоніяс

	Grieķija
	Μαστίχα Χίου / Masticha of Chios
	Мастіха Хіу

	Grieķija
	Κίτρο Νάξου / Kitro of Naxos
	Кітро Наксу

	Grieķija
	Κουμκουάτ Κέρκυρας / Koum Kouat of Corfu
	Кімкуат Керкірас

	Grieķija
	Τεντούρα / Tentoura
	Тентура

	Ungārija
	Törkölypálinka
	Тёркёльпалінка

	Ungārija
	Szatmári Szilvapálinka
	Сатмарі Сілвапалінка

	Ungārija
	Kecskeméti Barackpálinka
	Кечкемeті Барацкпалінка

	Ungārija
	Békési Szilvapálinka
	Бeкeші Сілвапалінка

	Ungārija
	Szabolcsi Almapálinka
	Саболчі Алмапалінка

	Ungārija
	Gönci Barackpálinka
	Гёнці Барацкпалінка

	Ungārija, Austrija (aprikožu stiprais alkoholiskais dzēriens, ko ražo vienīgi šādās zemēs: Niederösterreich, Burgenland, Steiermark, Wien) 
	Pálinka
	Палінка

	Īrija
	Irish Whiskey / Uisce Beatha Eireannach / Irish Whisky
	Айріш Уіскі/ Ішке Баха/ Ееренок/ Айріш Уіскі

	Īrija
	Irish Cream
	Айріш Крім

	Īrija
	Irish Poteen / Irish Póitín
	Айріш Потін/ Айріш Почін

	Itālija
	Brandy italiano
	Бренди італьяно 

	Itālija
	Grappa
	Ґраппа

	Itālija
	Grappa di Barolo
	Ґраппа ді Бароло

	Itālija
	Grappa piemontese / Grappa del Piemonte
	Ґраппа п’ємонтезе/Ґраппа дель П’ємонте

	Itālija
	Grappa lombarda / Grappa di Lombardia
	Ґраппа ломбарда/Ґраппа ді Ломбардія

	Itālija
	Grappa trentina / Grappa del Trentino
	Ґраппа трентіна / Ґраппа дель Трентіно

	Itālija
	Grappa friulana / Grappa del Friuli
	Ґраппа фріулана / Ґраппа дель Фріулі

	Itālija
	Grappa veneta / Grappa del Veneto
	Ґраппа венета/ Ґраппа дель Венето

	Itālija
	Südtiroler Grappa / Grappa dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Ґраппа/ Ґраппа дель Альто Адідже

	Itālija
	Grappa Siciliana / Grappa di Sicilia
	Ґраппа Січіліана/Ґраппа ді Січіліа

	Itālija
	Grappa di Marsala
	Ґраппа ді Марсала

	Itālija
	Südtiroler Williams / Williams dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Вільямс/Вільямс дель Альто Адідже

	Itālija
	Südtiroler Aprikot / Aprikot dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Апрікот/Апрікот дель Альто Адідже

	Itālija
	Südtiroler Marille / Marille dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Марілле/Марілле дель Альто Адідже

	Itālija
	Südtiroler Kirsch / Kirsch dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Кірш/ Кірш дель Альто Адідже

	Itālija
	Südtiroler Zwetschgeler / Zwetschgeler dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Цветшґелер/Цветшґелер дель Альто Адідже

	Itālija
	Südtiroler Gravensteiner / Gravensteiner dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Ґравенштайнер/Ґравенштайнер дель Альто Адідже

	Itālija
	Südtiroler Golden Delicious / Golden Delicious dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Ґолден Делішес / Ґолден Делішес дель Альто Адідже

	Itālija
	Williams friulano / Williams del Friuli
	Вільямс фріулано/ Вільямс дель Фріулі

	Itālija
	Sliwovitz del Veneto
	Слівовіц дель Венето

	Itālija
	Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia
	Слівовіц дель Фріулі-Венеція Джулія

	Itālija
	Sliwovitz del Trentino-Alto Adige
	Слівовіц дель Трентіно- Альто Адідже

	Itālija
	Distillato di mele trentino / Distillato di mele del Trentino
	Дістіллато ді мелє трентіно/ Дістіллато ді мелє дель Трентіно

	Itālija
	Williams trentino / Williams del Trentino
	Вільямс трентіно/Вільямс дель Трентіно 

	Itālija
	Sliwovitz trentino / Sliwovitz del Trentino
	Слівовіц трентіно/Слівовіц дель Трентіно

	Itālija
	Aprikot trentino / Aprikot del Trentino
	Апрікот трентіно/Апрікот дель Трентіно

	Itālija
	Kirsch Friulano / Kirschwasser Friulano
	Кірш Фріулано /Кіршвассер Фріулано

	Itālija
	Kirsch Trentino / Kirschwasser Trentino
	Кірш Трентіно/Кіршвассер Трентіно

	Itālija
	Kirsch Veneto / Kirschwasser Veneto
	Кірш Венето / Кіршвассер Венето

	Itālija
	Südtiroler Enzian / Genziana dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Енціан / Дженціана дель Альто Адідже

	Itālija
	Genziana trentina / Genziana del Trentino
	Дженціана трентіна/Дженціана дель Трентіно

	Itālija
	Mirto di Sardegna
	Мірто ді Сарденья

	Itālija
	Liquore di limone di Sorrento
	Лікворе ді лімоне ді Сорренто

	Itālija
	Liquore di limone della Costa d'Amalfi
	Лікворе ді лімоне делла Коста д’Амальфі

	Itālija
	Genepì del Piemonte
	Дженепі дель П’ємонте

	Itālija
	Genepì della Valle d'Aosta
	Дженепі делла Валле д’Аоста

	Itālija
	Nocino di Modena
	Ночіно ді Модена

	Itālija 
	Südtiroler Obstler / Obstler dell'Alto Adige
	Зюдтіролер Обстлер/Обстлер дель Альто Адідже

	Latvija
	Latvijas Dzidrais
	Латвiяс Дзiдраiс

	Latvija
	Rīgas Degvīns
	Рiгас Дегвiнс

	Latvija
	Allažu Ķimelis 
	Aллажу Кiмелiс

	Lietuva
	Samanė
	Самане

	Lietuva
	Originali Lietuviška degtinė / Original Lietuvan vodka 
	Орігіналі Лієтувішка дектіне/ Оріджінел Літуаніян водка 

	Lietuva
	Vilniaus Džinas / Vilnius Gin 
	Вільняус Джінас / Вільнюс Джін

	Lietuva
	Trejos devynerios
	Трейос девінерьос

	Lietuva
	Čepkelių
	Чепкелю

	Lietuva
	Trauktinė
	Трауктіне 

	Lietuva
	Trauktinė Palanga
	Трауктіне Паланґа 

	Lietuva
	Trauktinė Dainava
	Трауктіне Дайнава

	Luksemburga
	Eau-de-vie de seigle de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-дьо-ві дьо сеґль дьо марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de marc de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де мар де марк насіональ люксембужуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de pommes de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де помм де марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de poires de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де пуар де марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de kirsch de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де кірш де марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de quetsch de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де куеч де марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de mirabelle de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де мірабелль де марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Eau-de-vie de prunelles de marque nationale Luksemburgaeoise
	О-де-ві де прюнелль де марк насіональ люксембуржуаз

	Luksemburga
	Cassis de Beaufort
	Кассіс де Бофор

	Polija
	Polska Wódka / Polish Vodka
	Польска Вудка / Поліш водка

	Polija
	Ar smaržīgo mārsmilgu ekstraktu aromatizēts zāļu degvīns no Ziemeļpodļesjes zemienes / Wódka ziołowa z Niziny Północnopodlaskiej aromatyzowana ekstraktem z trawy żubrowej
	Вудка жьолова з Ніжіни Пулноцноподляскей, ароматизована екстрактем з трави жубровей 

	Polija
	Polish Cherry 
	Поліш Чері 

	Portugāle
	Rum da Madeira
	Рум да Мадейра

	Portugāle
	Aguardente de Vinho Douro
	Аґуарденти д Віню Дору

	Portugāle
	Aguardente de Vinho Ribatejo
	Аґуарденти д Віню Рібатежу

	Portugāle
	Aguardente de Vinho Alentejo
	Аґуарденти д Віню Алентежу

	Portugāle
	Aguardente de Vinho da Região dos Vinhos Verdes
	Аґуарденти д Віню да режіоу душ вінюш вердеш

	Portugāle
	Aguardente de Vinho da Região dos Vinhos Verdes de Alvarinho
	Аґуарденти д Віню да режіоу душ вінюш вердеш ди Алварінью

	Portugāle
	Aguardente de Vinho Lourinhã
	Аґуарденти д Віню Лоурінья

	Portugāle
	Aguardente Bagaceira Bairrada
	Аґуарденти Баґасейра Байррада

	Portugāle
	Aguardente Bagaceira Alentejo
	Аґуарденти Баґасейра Алентежу 

	Portugāle
	Aguardente Bagaceira da Região dos Vinhos Verdes
	Аґуарденти Баґасейра да режіоу душ вінюш вердеш

	Portugāle
	Aguardente Bagaceira da Região dos Vinhos Verdes de Alvarinho
	Аґуарденти Баґасейра да режіоу душ вінюш вердеш ди Алварінью

	Portugāle
	Medronho do Algarve
	Медронью ду Алгарви

	Portugāle
	Medronho do Buçaco
	Медронью ду Бусаку

	Portugāle
	Aguardente de pêra da Lousã
	Аґуарденте ди пера да Лоуза

	Portugāle
	Évora anisada
	Евура Анізада

	Portugāle
	Ginjinha portuguesa
	Жінжінья Портуґеза

	Portugāle
	Licor de Singeverga
	Лікор ди Сінжеверґа

	Portugāle
	Anis português
	Аніш портуґеш

	Portugāle
	Poncha da Madeira
	Понша да Мадейра

	Rumānija
	Vinars Târnave
	Вінарс Тирнаве

	Rumānija
	Vinars Vaslui
	Вінарс Васлюй

	Rumānija
	Vinars Murfatlar
	Вінарс Мурфатлар

	Rumānija
	Vinars Vrancea
	Вінарс Вранча

	Rumānija
	Vinars Segarcea
	Вінарс Сеґарча

	Rumānija
	Pălincă
	Палінка

	Rumānija
	Ţuică Zetea de Medieşu Aurit
	Цуйка Зетя де Медієшу Ауріт

	Rumānija
	Ţuică de Valea Milcovului
	Цуйка де Валя Мілковулюй

	Rumānija
	Ţuică de Buzău
	Цуйка де Бузеу

	Rumānija
	Ţuică de Argeş
	Цуйка де Арджеш

	Rumānija
	Ţuică de Zalău
	Цуйка де Залеу

	Rumānija
	Ţuică Ardelenească de Bistriţa
	Цуйка Арделеняске де Бістріца

	Rumānija
	Horincă de Maramureş
	Хорінка де Марамуреш

	Rumānija
	Horincă de Cămârzana
	Хорінка де Камирзана

	Rumānija
	Horincă de Seini
	Хорінка де Сеїні

	Rumānija
	Horincă de Chioar
	Хорінка де Кіоар

	Rumānija
	Horincă de Lăpuş
	Хорінка де Ляпуш

	Rumānija
	Turţ de Oaş
	Турц де Оаш 

	Rumānija
	Turţ de Maramureş
	Турц де Марамуреш

	Slovākija
	Karpatské brandy špeciál
	Карпатске бренді шпеціал

	Slovākija
	Bošácka Slivovica
	Бошацка Слівовіця

	Slovākija
	Laugarício Vodka
	Лаугаріціо Водка

	Slovākija
	Spišská Borovička
	Спішска Боровічка

	Slovākija
	Slovenská Borovička Juniperus
	Словенска боровічка Юніперус

	Slovākija
	Slovenská Borovička
	Словенска боровічка

	Slovākija
	Inovecká Borovička
	Іновецка Боровічка

	Slovākija
	Liptovská Borovička
	Ліптовска Боровічка

	Slovākija
	Demänovka bylinná horká
	Дєменовка билінна горка

	Slovākija
	Demänovka Bylinný Likér
	Дєменовка билінни лікєр

	Slovēnija
	Brinjevec
	Брінєвец 

	Slovēnija
	Dolenjski sadjevec
	Доленьскі садєвец

	Slovēnija
	Janeževec
	Янежевец

	Slovēnija
	Slovenska travarica
	Словєнска траваріца

	Slovēnija
	Pelinkovec
	Пелінковец

	Slovēnija
	Orehovec
	Ореховец

	Slovēnija
	Domači rum
	Домачі рум

	Spānija
	Ron de Málaga
	Рон де Маляґа

	Spānija
	Ron de Granada
	Рон де Ґранада

	Spānija
	Whisky español 
	Уіскі Еспаньоль

	Spānija
	Brandy de Jerez
	Бранді де Херес

	Spānija
	Brandy del Penedés
	Бранді дель Пенедес

	Spānija
	Orujo de Galicia 
	Орухо де Ґалісія

	Spānija
	Aguardiente de sidra de Asturias
	Агуардьєнте де сідра де Астуріяс

	Spānija
	Gin de Mahón
	Хін де Маон

	Spānija
	Anis español 
	Аніс Еспаньоль

	Spānija
	Anís Paloma Monforte del Cid
	Аніс Пальома Монфорте дель Сід

	Spānija
	Hierbas de Mallorca
	Єрбас де Майорка

	Spānija
	Hierbas Ibicencas
	Єрбас Ібісенкас

	Spānija
	Cazalla
	Касая

	Spānija
	Chinchón
	Чінчон

	Spānija
	Ojén
	Охен

	Spānija
	Rute 
	Руте

	Spānija
	Palo de Mallorca
	Пальо де Майорка

	Spānija
	Ratafia catalana
	Ратафія Каталяна

	Spānija
	Cantueso Alicantino
	Кантуесо Алікантіно

	Spānija
	Licor café de Galicia
	Лікор кафе де Ґалісія

	Spānija
	Licor de hierbas de Galicia
	Лікор де єрбас де Ґалісія

	Spānija
	Pacharán navarro
	Пачаран наварро

	Spānija
	Pacharán
	Пачаран

	Spānija
	Aguardiente de hierbas de Galicia
	Агуардьєнте де єрбас де Ґалісія

	Spānija
	Aperitivo Café de Alcoy
	Аперітіво кафе де Алькой

	Spānija
	Herbero de la Sierra de Mariola
	Ерберо деля Сієрра де Маріоля

	Spānija
	Ronmiel 
	Ронмієль

	Spānija
	Ronmiel de Canarias
	Ронмієль де Канаріяс

	Zviedrija
	Svensk Vodka / Swedish Vodka
	свєнск водка / суідіш водка

	Zviedrija
	Svensk Aquavit / Svensk Akvavit / Swedish Aquavit
	свенск акуавіт / свенск аквавіт / суідіш акуавіт

	Zviedrija
	Svensk Punsch / Swedish Punch
	свєнск пунш / суідіш панш

	Apvienotā Karaliste
	Plymouth Gin
	Плімут джін

	Apvienotā Karaliste (Skotija)
	Scotch Whisky 
	Скотч уіскі


Kopīgā deklarācija par tiesībām izmantot konkrētus nosaukumus
Ukraina patur tiesības tirdzniecībā izmantot konkrētus nosaukumus, kas ir vai nu tās teritorijā esošu ģeogrāfisko apgabalu nosaukumi, piemēram,
	- Шарин,

- Добрушине,

- Тарнава,

- Карпатські (карпатський),

- Троян,

- Бистриця,

- Марамуреш,

- Боровичі,

- Оріховець,

- Самбір 

- Брестів 

- Переяславське 

- Віднів 

- Вербиця 

- Драгово 

- Карлівка 

- Лозниця 

- Люблинець 

- Мельники 

- Загора 

- Нове село 

- Русів 

- Слов'янськ 

- Сливине 

- Чорноморський район 

	- Болярка 

- Чехи 

- Мельнич 

- Мельниця 

- Коса 

- Коси 

- Македони 

- Кропи 

- Аркадія 

- Іонине 

- Коропи

- Маркопіль 

- Мартини 

- Шампанія, 

- Пила 

- Бурдей 

- Кодак 

- Мелені 

- Корна 

- Брем 

- Лядова 

- Романів 

- Вільне 

- Шарин

- Ірпінь 

- Рені 

- Славута 

- Красногірка

- Їжаківка 

- Тиха 

	- Земляне

- Таврія

- Созань

- Баба-Даг

- Біла Криниця 

- Долинська 

- Приморськ 

- Приморське 

- Приморський 

- Дунайсько 

- Стреків (стреківський)

- Карпати

- Карпати Вербовець (вербовецький)

- Карпати Тарнавка (тарнавський) 

- Карпати Долинне, Долинка

- Карпати Ступаківка (ступаківський) 

- Карпати Загора (загорський) 

- Житані (житанський) 

- Врубівський 

- Теково (теківський) 

- Радошинка

- Філянівка (філянівський) 

- Гонтівка (гонтівський) 

- Вінниця (вінницький) 

- Велика Тур’я 

- Мала Тур’я 

- Нове Місто 

- Черняхів 

- Михайлівка (михайлівський) 

- Молдовка (молдовський)

- Галичина (Галичина),


vai vārdi ukraiņu valodā, piemēram, 
Med; angl. honey (diminutīvs: Medok)
Kawa; angl. coffee
saskaņā ar šā nolīguma IV sadaļas 9. nodaļas (Intelektuālais īpašums) 3. apakšnodaļu (Ģeogrāfiskās izcelsmes norādes) un jo īpaši saskaņā ar šā nolīguma 204. pantu (Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzības tvērums).
Kopīga deklarācija par Кагор
Ukraina var turpināt tās teritorijā izmantot nosaukumu “Кагор”, ar to apzīmējot ukraiņu stiprinātu vīnu, kuru ražo saskaņā ar šādām galvenajām specifikācijām: 
(
ražots no vietējām vīnogām un misas,
(
fermentācija ir apturēta, pievienojot stilspirtu,
(
spirta saturs galaražojumā ir 15–17 % tilp.,
(
cukura saturs galaražojumā ir 140–200 g/l. 
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